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ВИКОРИСТАННЯ ДИФЕРЕНЦІЙОВАНОГО ПІДХОДУ ПРИ ВИКЛАДАННІ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ТЕХНІЧНОМУ ВНЗ
Процеси глобалізації та європейської інтеграції, налагодження міжнародних ділових контактів українських фахівців з колегами з різних країн зумовлюють потребу у висококваліфікованих фахівцях, які вільно спілкуються іноземною мовою. Тому конкурентоспроможність сучасного фахівця визначається не лише його кваліфікацією у професійній сфері, але і рівнем володіння іноземною мовою.

У зв’язку з цим актуальним стає пошук способів підвищення ефективності навчання у технічному ВНЗ, де об’єктивною умовою педагогічного процесу є наявність багаторівневих груп. Викладачі іноземної мови у технічних ВНЗ постійно стикаються з проблемою організації навчальної роботи при різнорівневій мовній підготовці студентів, зарахованих на перший курс. Відмінності у мовній підготовці студентів зумовлюють необхідність диференційованого навчання іноземної мови, яке дозволяє враховувати індивідуальні особливості студентів, розкриває їхні потенційні можливості, розвиває самостійність та впевненість у своїх силах.

Проблема організації диференційованого навчання у ВНЗ досить актуальна сьогодні, про що свідчить інтерес до неї у вітчизняних та зарубіжних науковців. Зокрема, цю проблему розглядали такі дослідники у своїх наукових доробках: В. Андронатій, Г. Баранова, О. Братанич, З. Вєтрова, П. Гусак, Н. Друцко, О.Коваленко, В. Козаков, Ю. Лавриш, Т. Лісійчук, О. Мохова, С.Ніколаєва, О. Олексюк, В. Онищук, Ю. Семенова, І. Унт, О. Щосєва, Р. Щукіна, M. Peterson, Carol A. Tomlinson та ін. Всі науковці, які вивчали різні аспекти диференціації навчання, одностайні у тому, що диференційований підхід є важливою умовою підвищення якості навчання студентів. 
Необхідність впровадження диференційованого підходу у навчальну практику технічного ВНЗ викликана такими факторами: 

1. Сучасні вимоги до фахівців передбачають досить великий обсяг навчальної інформації з іноземної мови для формування їхньої іншомовної комунікативної компетентності як складової професійної компетентності. 

2. Наявність різних рівнів володіння іноземною мовою у студентів у межах однієї групи, що викликана такими чинниками: індивідуальні  здібності студентів до вивчення іноземної мови, різні рівні викладання іноземної мови  під час навчання у школі, індивідуальні особливості студента, відсутність обов’язкового екзамену з іноземної мови. Така диференціація студентів за рівнями володіння іноземною мовою ще більш заглиблюється при їхньому розподілі на групи або підгрупи без урахування фактичного володіння мовою.

Тому викладачі іноземної мови у технічних ВНЗ мають певні труднощі при роботі у багаторівневих групах. Ці труднощі пов’язані з визначенням початкового рівня навчання студентів, відбором дидактичного матеріалу для занять з іноземної мови, організацією роботи у невеликих групах чи парах, визначенням потреб кожного окремого студента та організацією ефективного контролю за навчальною діяльністю студентів. 
Ми вбачаємо підвищення ефективності навчання іноземної мови у технічному ВНЗ на основі диференційованого підходу, що відповідає вимогам особистісно-орієнтованої спрямованості, враховує рівень володіння студентами іноземною мовою, інтерактивність, провідну роль самостійної навчальної діяльності студентів та орієнтоване на досягнення студентами базового рівня навченості іноземної мови.

Ю. Лавриш визначає дві головні умови для ефективного впровадження диференційного підходу при вивченні іноземної мови:

– розподіл студентів щодо вивчення іноземної мови на підгрупи, враховуючи їхні попередні знання та внутрішню мотивацію;

– перехід на викладання з використанням високотехнічних, ефективних навчально-методичних розробок, підручників або дистанційних курсів [2, с. 80].
Диференційований підхід до навчання іноземної мови під час аудиторних занять втілюється: 

– на основі навчального матеріалу, відібраного і організованого з урахуванням принципів диференціації, а також врахуванням міжмовної інтерференції, автентичності, професійної орієнтованості, проблемності та варіативності завдань;

– на основі комплексу вправ, у склад яких входять вправи для самостійної роботи, які спрямовані на корекцію мовних навичок студентів і враховують поетапність їх формування, вправи на навчання спілкуванню та вправи для оволодіння навчальними вміннями. 
Заняття з використанням диференційованого підходу можна поділити на чотири частини: попереднє оцінювання студентів, розділ студентів на підгрупи, виконання багаторівневих завдань відповідно до характеристики підгрупи та багаторівневе оцінювання [2, с. 80].
На думку О. Коваленко, диференційований підхід відіграє з’єднувальну роль між загальним заняттям з усією аудиторією (групою) та індивідуальною роботою з кожним окремим студентом. Втіленню диференційованого підходу допомагає розроблення ситуативних ігор, конкурсів, груп за інтересами, створення особливих дидактичних ситуацій, які допомагають з’ясувати здібності студентів [1, с. 52]. 

Впровадження диференційованого підходу під час занять з іноземної мови вимагає використання технології різнорівневого навчання з подальшим різнорівневим контролем. Для створення різнорівневих завдань передусім необхідно вирішити питання з деталізації змісту навчання, сформулювати вимоги до знань, умінь і навичок до кожної теми програми.

Диференційований підхід у навчальному процесі окреслює різний рівень завдань, де зміст і складність завдання різні, залежно від рівня володіння іноземною мовою. Різнорівневість вправ ґрунтуються на навчальному досвіді студентів, рівнях їхньої готовності, інтересах та академічних можливостях, а також посильності завдання для кожного учасника групи.
Диференціація може проводитись у таких формах аудиторної роботи, як: фронтальна, групова та самостійна. 

Так, під час фронтальної роботи викладач подає матеріал різної складності в усній формі, проводить навчальну бесіду, під час якої спонукає студентів до вирішення проблемного завдання, використовуючи свої знання та досвід.

Робота у невеликих групах, створених за здібностями або інтересами студентів, сприяє активізації роботи студентів, оскільки завдання підбираються згідно рівня володіння іноземною мовою або інтересів учасників групи, та є посильними для кожного учасника.

Під час індивідуальної самостійної роботи студенти отримують завдання і рекомендації щодо їх виконання, потім виконують цю роботу без безпосередньої участі викладача, хоча під його контролем. 

Заняття може будуватись таким чином: викладач працює з усією групою з подальшим виконанням студентами завдань з різним рівнем складності у менших групах при контролі викладача. Крім того, можна залучати сильніших студентів для перевірки окремих завдань. Закінчувати заняття планується з усією групою. 
Викладач може запропонувати інший порядок роботи, починаючи заняття зі вступної бесіди з усіма студентами в аудиторії. Потім викладач поділяє половину групи на пари, визначивши завдання для них, а в цей час продовжуючи працювати з іншою половиною групи фронтально. Пізніше цю половину можна теж поділити на менші підгрупи, а пари отримують нові завдання. В кінці практичного заняття викладач організовує спільну роботу всіх студентів.
Таким чином, диференційований підхід до навчання іноземної мови у технічних ВНЗ є ефективним способом подолання багатьох проблем, що виникають під час навчання іноземної мови студентами немовних спеціальностей. Цей підхід враховує рівень володіння мовою, інтереси, схильності студентів та їх світогляд. Робота в парах і маленьких групах дозволяє зняти напругу і створити комфортну атмосферу для вивчення мови під час практичних занять у ВНЗ.

Список використаних джерел

1. Коваленко О.О. Індивідуальний підхід у диференційованому навчанні при вивченні іноземної мови [Текст] / О.О. Коваленко // Вісник Черкаського університету. Серія: Педагогічні науки : зб. наук. праць. – 2016. – №4. – С. 51–55. 
2. Лавриш Ю.Е. Багаторівнева стратегія як метод диференційованого підходу при викладанні іноземної мови у вищих навчальних технічних закладах [Текст] / Ю.Е. Лавриш  // Вісник Житомирського державного університету імені Івана Франка. Серія : Педагогічні науки : зб. наук. праць. – 2016. – Випуск 1 (83). – С. 79–83.





































